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ABSTRACT

The present research is an effort to find out and compare the terms of

greeting and taking leave used in the English  and Limbu languages. For this

study the researcher took sample population from Gajurmukhi and Ivang

VDCS of Ilam district. They were at least 40 native speakers of the Limbu

language. They were selected by using judgmental sampling procedure. The

main tool for data collection was the questionnaire. The sources of data for

the terms of greeting and taking leave in English were based on the previous

research carried out in the Department of English Education and some

related books. The researcher used simple statistical tool and table, to

analyze and interprete the collected data.

The findings of the study show that 'hello' and 'good morning/

evening/afternoon' are the common terms of greeting and 'good-bye', 'see

you again' are common terms of taking leave, specially for the superiors and

'hi', 'good day' are other terms of greeting and 'love you', 'Cheerio' are the

terms of taking leave in English. In Limbu, 'Suhāńgen hāń/hāńma'

'Luńmendiń sewāro', 'Huksodiń sewāro', 'K.T ādāńbe/me', are the terms of

greeting for superiors and 'semmuī sewāro', Semmuī nākāro', 'Semmīro' are

the terms of taking leave for Superiors. And 'āsewāro', 'K.T ādāńbe/me'

'Kenubi' are common terms of greeting and 'Pegāńlo + K.T', 'Seriro',

'Senchiro F.N', are common terms of taking leave.

The first chapter contains general back ground, languages in Nepal,

English: a brief introduction and its importance in Nepal, an introduction to

the Limbu language, statement of the problem, review of the related

literature, objectives of the study and significance of the study.



The second chapter consists of the methodology which includes

source of data, sampling procedure, tools for data collection, process of data

collection, and limitations of the study.

The third chapter deals with analysis, interpretation of data. The data

has been analyzed and interpreted descriptively and comparatively.

Finally, the fourth chapter contains the findings, recommendations and

pedagogical implications.



CONTENTS

Page

Recommendation for Acceptance i

Recommendation for Evaluation ii

Evaluation and Approval iii

Acknowledgements v

Abstract vi-vii

Contents viii-x

CHAPTER ONE: INTRODUCTION 1-18

1. General Background 1

1.1 Languages in Nepal 7

1.1.1 Indo-Aryan Group 7

1.1.2 Tibeto-Burman Group 8

1.2 Statement of the Problem 13

1.3 Review of the Related Literature 15

1.4 Objectives of the Study 17

1.5 Significance of the Study 17

CHAPTER TWO : METHODOLOGY 19-21

2.1 Source of Data 19

2.1.1 Primary Sources of Data 19

2.1.2 Secondary Source of the Data 19

2.2 Sample Population and Sampling Procedure 19

2.3 Tools for Data Collection 20

2.4 Process of Data Collection 20

2.5 Limitations of the Study 21

CHAPTER THREE : ANALYSIS AND INTERPRETATION 22-45

3.1 Respected People 22

3.1.1 King/Queen, President, Minister, Prime Minister, Judge,

Artist, Director, Reporter 23

3.1.2 Artist, Director Reporter, Judge 25



3.2 Family Members 26

3.2.1 Father, Mother, E. sister, Y. brother, Uncle, Wife, Husband 27

3.2.2 Aunt, Nephew, Step-father, Step-mother, Step-son, Step

daughter 30

3.3 Relatives 33

3.3.1 Grand father, Grand mother, Grand son, Grand daughter 33

3.3.2 Father-in-law, Male Cousin Elder than you, M.C.Y than you,

F.C.Y. than you. 35

3.4 An Academic Institute 37

3.4.1 Male teacher, Female teacher, Head teacher 38

3.5 Telephone Conversation 39

3.5.1 Father, Mother, Husband, Wife, Daughter 40

3.5.2 Niece, Younger Brother, Friend, Nephew 41

3.6 Friends 42

3.6.1 Familiar Friend, Lover, Unfamiliar Friend, Friend's Friend

3.7 Strangers 44

3.7.1 Stranger is older than you, Stranger as old as you, Stranger is

younger than you 44

CHAPTER FOUR: FINDINGS AND RECOMMENDATIONS 46-50

4.1 Findings 46

4.2 Recommendations and Pedagogical Implications 48

REFERENCE 51-52

APPENDICES

Appendix I : Roman Translation of Devanagari

Appendix II : List of Tables

Appendix III : Interview Schedule

Appendix IV : List of Language Tables

Appendix V : Questionnaires

Appendix VI : Sample Responses



LIST OF ABBREVIATIONS AND SYMBOLS

E.S. Elder sister

E.B Elder Brother

Y.B Younger Borther

S.F. Step Father

S.M. Step Mother

S.S Step son

S.D Step Daughter

G.F. Grand Father

G.M. Grand Mother

G.S. Grand Daughter

F.i. Father in-law

E.M.C Elder Male Cousin

Y.M.C. Younger Male Cousin

Y.F.C. Younger Female Cousin

M.T. Male Teacher

F.T. Female Teacher

H.T. Head Teacher

F.F Familiar Friend

U.F. Unfamiliar Friend

F'.F Friend's friend

o.s. Older Stranger

Y.s. Younger Stranger

S.A.S. Same Age stranger

L.N Last Name

F.N First Name

K.T. Kinship Term

T.O.G. Terms of Greeting

TOTL Terms of Taking Leave

eg. Exampli gratia (for example)

etc. Etcetera


